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Ajánlás

Imádott bátyám, Joseph emlékére,
aki 2015. augusztus elsején halt meg, váratlanul




Mottó

„Csak a halottak tudják, mikor ért véget a háború.”

ismeretlen

„A konfliktusok világában, az áldozatok és a gyilkosok világában a gondolkodó embereknek az a feladatuk…, hogy ne álljanak a gyilkosok oldalára.”

Howard Zinn: A People’s History of the United States (Az Egyesült Államok népeinek története)

„A háborúnak nincs emlékezete, mivel senkinek sincs bátorsága ahhoz, hogy megértse, mi is történt valójában; aztán egyszer csak nem marad szemtanú, aki elmesélhetné; eljön a pillanat, amikor már senki sem emlékszik, s akkor kezdődik elölről az egész, új arccal, új néven, és azt is felfalja, amit maga után hagyott.”

Carlos Ruiz Zafón: A szél árnyéka1
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    Előszó

    A 2011-es év telét Belgrádban töltöttem. A háború, amelynek során Jugoszlávia összeomlott, már évekkel korábban véget ért, de én még mindig azon dolgoztam, hogy felkutassam a bűnösöket. Óriási feladat volt, de kényszerítő erejűek voltak az érzelmek, amelyeket a délszláv háború és a következményei iránt éreztem.

    Rettenetes, lázas érzés volt, mint a malária, amely időről időre előtör, ha a betegség belekerül a véráramba. A láz azóta gyötört, hogy az 1990-es évek elején először tudósítottam Boszniából. A bűnösök, akik annyi fájdalmat és szenvedést okoztak, falvakat, iskolákat égettek fel és kórházakat bombáztak, gyerekeket nyomorítottak meg és tömegével erőszakoltak meg nőket, továbbra is szabadon éltek a falujukban, hétvégenként horgászni jártak vagy az unokáikkal piknikeztek. Fizikai rosszullétet éreztem attól, hogy ők szabadon élnek, míg az áldozataik meghaltak. Elhatároztam, hogy megpróbálom felgöngyölíteni az eseményeket, amelyek ennek a jobb sorsra érdemes államnak a széteséséhez vezettek. Az egyik évben Szarajevóban heteket töltöttem azzal az emberrel, aki a háború idején a halottasházat vezette. Ez az ember nemcsak a holttestek fogadásáért és hamvasztásáért felelt, hanem naplót is vezetett, amelybe feljegyzett minden egyes nevet, a beérkezés idejét és a halál okát, ami többnyire golyó, repesz vagy robbanás volt. Úgy hívta: A halottak könyve. Az egyik reggel arra érkezett a halottasházba, hogy a hűtőkamrában a fronton harcoló egyetlen fia holtteste fekszik.

    A halottasház vezetője túlélte a háborút, megöregedett, és amikor két évtizeddel a harcok elülte után találkoztam vele, együtt gondosan átlapoztuk a könyvét. Az egyik közvetlen munkatársa, egy férfi, aki nem volt olyan erős, mint ő, évekkel korábban öngyilkos lett.

    Szerettem volna, ha kiheverem a lázat, de ez a pillanat soha nem jött el. Már javában az új évezredben jártunk, ám a délszláv háború bűnözői, erőszaktevői és gyilkosai büntetlenül jártak-keltek. Beszéltem olyan nőkkel, akiket fogolytáborban tartottak, és naponta egy tucatszor is megerőszakoltak, más asszonyokat arra kényszerítettek, hogy hordják ki megerőszakolójuk gyermekét. Boszniában a háború után minden fenekestül felfordult. Senki sem tudhatta, ki a szomszédja, és a nők naponta találkoztak erőszaktevőikkel a sarki boltban, az utcán, az iskolában, ahová a gyerekeik jártak. Ha egymásba botlottak, az áldozatok néztek félre szégyenkezve, nem a bűnösök.

    De néhány gonosztevőt utolért a sorsa. Radovan Karadzsicsot, a pszichiátert, futballőrült költőt, a boszniai szerbek vezetőjét, aki Szlobodan Milosevics bábállamát vezette, 2008-ban elfogták egy autóbuszon. 1995 óta bujkált, a háború befejezése óta álnéven élt, ezoterikus gyógyítónak adta ki magát. Amikor e sorokat írom, Karadzsicsot már vád alá helyezték háborús bűnök elkövetése miatt, 2016 márciusában első fokon negyven év börtönre ítélték.

    Szlobodan Milosevicset, aki a háborús időkben Szerbia vezetője volt, a hálószobai papucsában vitték helikopterrel Hágába 2001-ben. Aznap éppen Belgrádban voltam. Autóba ültem, és egész éjszaka vezettem, hogy eljussak Szarajevóba, és lássam, hogyan reagálnak ott az emberek a hírre. Milosevics gyűlölte Szarajevót, és szinte a földdel tette egyenlővé. Éljenző tömegeket vártam, embereket, akik ünneplik, hogy Milosevicset utolérte a sorsa, de csak fásultságot találtam. A barátaimnak, egykori katonáknak, ügyvédeknek, diákoknak, orvosoknak, anyáknak, tanároknak elegük volt már mindenből. Nem ünnepeltek, nem hitték, hogy ez az egész számít valamit. Nem volt más vágyuk, mint hogy elfelejtsék a háborút, amely elevenen felfalta őket.

    Óriási elégtételt éreztem, hogy az ember, aki ennyi fájdalmat okozott a saját népének, élete végéig egy hágai börtöncellában fog csücsülni. A Milosevics-ügyben azonban nem született ítélet: 2006-ban rejtélyes körülmények között holtan találták a cellájában. Egyesek öngyilkosságról beszéltek, mások azt rebesgették, hogy leghűségesebb hívei csempésztek be neki egy tablettát, amely felgyorsította, majd megállította a szívét. Egy harmadik teória szerint szívroham végzett vele. Nem tudunk mást, mint azt, hogy ez a gonosz ember még az előtt meghalt, hogy elérte volna az igazságszolgáltatás keze.

    De 2011 januárjában, aznap, amikor egy fagyos újbelgrádi kávézóban Ratko Mladics egykori harcostársaival találkoztam, a fosztogatásokról elhíresült tábornok még mindig szabadlábon volt. Srebrenica ostromának irányítója békésen aludt egy szerbiai faluban a hívei védelme alatt, míg a Srebrenicában meggyilkolt nyolcezer férfi és fiú családja együtt élt a kísérteteivel, szeretteinek napról napra halványodó emlékével. Azóta Mladics ellen is vádat emeltek háborús bűnök elkövetésének vádjával, az ő esetében még nem született ítélet.

    Nem vagyok nyomozó, tudtam, hogy nem én leszek az, aki Mladics csuklójára bilincset kattint. Viszont több szabadságot is élveztem, mint egy rendőr. Beülhettem a kávézóba, ahol Mladics hívei reggeli teájukat itták, és megkérdezhettem, hol látták utoljára. Leülhettem a lánya sírja mellé, aki a háború alatt öngyilkosságot követett el, és megkérdezhettem a sírt gondozó asszonyt, mikor látta Mladicsot utoljára, milyen hangulatban volt, és hogy nézett ki. Megpróbáltam beleképzelni magamat az ő helyzetébe. Felépítettem magamban az üldözött Mladics képét, aki egyébként a bűnösségét természetesen nem ismeri el, és ezzel megpróbáltam ugyanúgy halhatatlanná tenni, mint azokat, akiket meggyilkolt.

    Röviden: meg akartam akadályozni a felejtést.

    Míg a Mladics egykori osztálytársaival, katonáival és híveivel készített interjúk jegyzeteit rendezgettem, kitört az arab tavasz. Először a tunéziai jázminos forradalom szökkent szárba, majd Egyiptomra terjedt át a forradalmi láng. Egyik csatornáról a másikra kapcsolgattam, és megdöbbenve néztem a televízióban a Tahrir téri eseményeket. A tömeg egyre nagyobbra duzzadt, és már azért tüntetett, hogy Hoszni Mubarak rendszere megdőljön. Fiatal doktorandusz koromban, két évtizeddel azelőtt a Közel-Keleten kezdtem el dolgozni, és ez a világ ugyanolyan fájdalmasan égett bele a retinámba, mint Bosznia.

    Befejeztem a munkámat a Balkánon, és 2011 májusában, amikor Mladicsot elfogták, már Tunéziában voltam, majd Egyiptomba, Líbiába, Irakba és Szíriába utaztam. Éreztem, hogy Szíria lesz az az ország, amely ugyanúgy elrabolja szívemet és lelkemet, mint Bosznia. Szíria az utolsó volt a forradalmak sorában. Az események békésen kezdődtek, de négy év elteltével, ahogy e sorokat írom, az ország borzalmas, látszólag soha véget nem érő háborúba zuhant.

    Bejártam az országot, megismertem a konfliktus mindkét oldalát. Néha legálisan, útlevelemben a szíriai kormány vízumával utaztam, néha illegálisan, határokon át eljutva a szíriai lázadókhoz. Megpróbáltam nem keresni a párhuzamot Boszniával. Ez nem volt könnyű. Ugyanazt a menekültáradatot láttam, ugyanazokat a kiégett falvakat, ugyanazokat a rettegő nőket, akik paramilitáris csapatok elől menekültek, hogy elkerüljék az erőszakot. Hiába tapasztalta meg a nemzetközi közösség az 1990-es években a háború brutalitását Ruandában, Szomáliában, Libériában, Sierra Leonéban és Csecsenföldön, most engedte, hogy újra megtörténjen.

    Egy diplomata barátommal, L. R.-rel sokat beszélgettünk a háború utáni évekről Boszniában, és arról, mit és hol rontottunk el. Egyszer azt javasolta, hogy ne vállaljak el egy munkát valahol, mert folyamatosan frusztrált leszek, és ez a frusztráció nem fog csillapodni. Most azt mondta, ne menjek Szíriába, mert ugyanolyan megrázó élmény lesz, mint Bosznia volt, és ezt jobb lenne elkerülni.

    De én úgy döntöttem, mégis belevágok.

  

  
    1 Damaszkusz 2012. június 28., csütörtök

    2012 májusában, egy kora reggel érkeztem meg Damaszkuszba. A szíriai polgárháború első évében jártunk. Fullasztó kora nyári nap volt, a várost megülte a szürke szmog. Bejrútból érkeztem taxival, amelyet valamivel kevesebb, mint 100 dollárért béreltem, és készpénzben fizettem ki. A sofőr a damaszkuszi úton vett fel, és Szent Pál damaszkuszi úton történt megvilágosodásával tréfálkozott, amíg bőröndjeimet a kocsi csomagtartójába tette. Azután elindultunk, magunk mögött hagytuk Bejrútot a modern tengerparti klubjaival, csütörtökönként zsúfolt fodrászszalonjaival, elegáns éttermeivel és zajos diszkóival, és megérkeztünk Szíriába, amely a háború küszöbén állt.

    Az Újszövetségben az áll, hogy Szent Pál valamikor a Kr. u. 1. században járt ugyanezen az úton, és különös dolog történt vele. Nem vagyok benne biztos, és a történészek és hívők sem tudják pontosan, hogy hangot hallott-e, jelet kapott-e az Úrtól, avagy hirtelen beléhasított, hogy az élete rossz irányba halad. Akárhogyan is, Pálban valami hirtelen átalakult. Többé nem üldözte a keresztényeket, és Jézus hű követője lett. Az élete örökre megváltozott.

    Az út Libanonból Szíriába nem tart sokáig, ami jól mutatja, milyen érzéketlenül szabdalták szét és osztották fel a régiót mesterséges országokra az I. világháborút követően, miután az Oszmán Birodalom megszűnt. A modern szíriai állam francia mandátumterületként jött létre, miután a franciák és a britek a terület arab lakosságát hamis ígéretekkel áltatták. Mindez a szíriaiakban, különösen az alavitákban felerősítette az önrendelkezés vágyát, úgy érezték, a francia elnyomás őket jobban sújtja másoknál. Szíria parlamentáris demokráciaként 1946 áprilisában nyerte el a függetlenségét. A következő években számos puccs történt az országban, mígnem 1963-ban, a Baasz párt hatalomátvételét követően létrejött a Szíriai Arab Köztársaság. A hatalomátvétel szervezői és irányítói közé tartozott Háfez el-Aszad, a jelenlegi elnök, Bassár apja.

    Ha utólag visszanézünk a hazugságok és erőszakos események láncolatára, látható, hogy már ekkor élesítették a bombát, amely évtizedekkel az után vezetett tragédiához, hogy a gyarmatosítók meghúzták az országhatárokat. A végzet mintegy kódolva volt a történelemben.

    Miután átléptem a szíriai határt, az első dolog, amit megláttam, Bassár el-Aszad hatalmas portréja volt. Az elnök élénk szemét még kékebbre festették, hogy tekintete áthatóbbnak tűnjön. A második dolog egy Dunkin’ Donuts volt, ami még egy olyan fejlett országban is különösnek tűnt, mint Szíria. Bizarr páros volt, az elnök és a fánkozó: a nyugati fogyasztói társadalom jele, hogy a Damaszkuszba vezető főúton nem egy kis helyi kávézó, hanem egy amerikai cukorszentély fogadott.

    Aztán kiderült, hogy a Dunkin’ Donuts nem az, amire számítottam. Bár úgy nézett ki, mint az amerikai változat, még a logók és a dekoráció is stimmelt, csak sajtos melegszendvicset árultak. Kértem egyet, és rögtön magamon éreztem a három bajszos férfi tekintetét, akik a pult mögött cigarettáztak, amíg egyikük elkészítette a szendvicset. Nyilvánvalóan a Muhabarat, a titkosrendőrség emberei voltak. A sofőröm idegesen várt, és ahogy a szendvics elkészült, kiterelt az autóhoz.

    Damaszkuszban éppen olyan paranoid volt a légkör, mint Irakban Szaddám Huszein idején. A forgalmi dugók és a folyamatos dudálás ellenére furcsa csönd uralta a várost. Az emberek lehalkították a hangjukat, ha kimentek az utcára. Amikor pincér lépett egy asztalhoz, abbahagyták a beszélgetést. A Muhabarat emberei a megtévesztésig hasonlítottak az egy évtizeddel korábbi iraki titkos ügynökökhöz, ugyanolyan olcsó bőrkabátokat hordtak, ugyanolyan igénytelenül nyírt, lefelé konyuló bajuszuk volt. Tény, hogy Szaddám bukása után az iraki Baasz pártiak jelentős számban menekültek át egy szomszédos országba, amelyet ugyancsak a Baasz párt irányított: Szíriába.

    Azért utaztam Damaszkuszba, hogy lássam Szíriát, mielőtt elnyeli a háború örvénye. Első utam idején, 2012 májusában az ország már a háború szélén állt. Nyilván lehet a meghatározásokon vitatkozni, azt is mondhatjuk, hogy ekkor még csupán két (majd később három, négy és még több) fél közötti fegyveres konfliktusról volt szó, de sok háborút láttam, amely éppen így kezdődött. A szíriai események szédítő sebességgel követték egymást, a világ pedig tehetetlenül állt, és nézte.

    Volt vízum az útlevelemben, tehát legálisan érkeztem, de ez sem sokat segített. Egyfolytában megfigyeltek, lehallgattak és követtek. Bejelentkeztem a Dama Rose hotelbe, ahol az ENSZ megfigyelői is laktak, rosszkedvű férfiak, akiket annyi támadás ért, hogy kénytelenek voltak felfüggeszteni a tevékenységüket. Egyik kávét itták a másik után, és vicceket gyártottak a földszinti bárról, amelyet az általuk „Natasáknak” nevezett fiatal orosz lányok is előszeretettel látogattak. Néhány héttel később a „Natasák” mind hazarepültek, bár Putyin Aszad szövetségese volt, így ők legalább vízumot könnyen kaphattak.

    Egy csütörtökön, a muszlim hétvége kezdetekor olyan damaszkusziakkal készítettem interjút, akik nem voltak biztosak benne, hogy a hazájuk létezni fog-e egy vagy két év múlva. Keresztények voltak, de liberálisok: ugyan nem értettek egyet azzal, hogy a kormány vérbe fojtja a békés tüntetéseket, de a fegyveres ellenállást sem támogatták. Ebben az időben azt próbáltam meg felmérni, hogy melyek az Aszadot támogató és melyek az őt megdönteni akaró szíriai csoportok. Voltak felkelők, akik fegyverrel harcoltak, aktivisták, akik digitális háborút indítottak a Facebookon, a YouTube-on és a Twitteren, mások kimentek az utcára Homszban és a többi városban, de ahogy előkerültek a fegyverek, többet nem vettek részt a tüntetéseken.

    Néhány héttel korábban, egy kegyetlenül hideg napon Párizsban találkoztam Fadva Szulejmánnal, a szép alavita színésznővel, aki a forradalom első napjaiban a tüntetések élére állt. Ez egyfajta politikai hírességgé tette, azelőtt szíriai szappanoperákban szerepelt. A forradalom egyik arcává vált, mert bár alavita volt, akárcsak Aszad, mégis a rezsim ellen tüntetett, a szabadságért. De azt mondta, mostanra a dolgok megváltoztak. Szomorúan látta, hogy a forradalom „nem a jó irányba halad. Fegyveres konfliktussá vált, és az ellenzék, amelynek a békés ellenállás volt a célja, a rezsim forgatókönyvéből játszik, az ország a szektariánus háború felé halad.” Hozzátette: „Nem akartam elmenni Szíriából, de nem volt más választásom. Megfenyegettek, és én magam is fenyegetést jelentettem az aktivistáknak, akik segítettek nekem.”

    Ott voltak azután Aszad követői, akiket magamban hívőkként emlegettem. Sokan éppen olyan odaadók voltak, mint Szent Pál, amikor Jézust követte. Mások pusztán attól féltek, hogy egy kisebbség kisebbségeként (az alaviták az Iszlám síita ágához tartoznak) eltűnnek a Föld színéről, ha radikális szunniták kerülnek hatalomra.

    A hívők egy csoportja csak a saját bőrét akarta menteni, meg akarta úszni Aszad börtönét. A magánvéleményük ugyan az volt, hogy a rezsim kínzókamrái és az aleppói légitámadások elítélendők, de a híreket eltúlzottnak tartották, és azt főleg nem akarták, hogy a radikális iszlamisták kerüljenek hatalomra.

    Volt még egy kategória: azok, akiket semmi más nem érdekelt, mint az életben maradás. Az, hogy étel legyen az asztalon, hogy kimehessenek az utcára anélkül, hogy repeszdaraboktól kelljen rettegniük, vagy hogy a dugóban araszolva öngyilkos merénylő robbanjon fel mellettük.

    Néha az emberek átkerültek egyik kategóriából a másikba. Minél több időt töltöttem Szíriában, annál többféle aktivistával találkoztam. Ismertem olyanokat, akik az után lettek „hívők”, hogy az Iszlám Állam elfoglalta a fél országot, és ők nem akartak az uralma alatt élni. A szervezet, amelyet ISIS (Islamic State of Iraq and Syria, Iraki és Szíriai Iszlám Állam), ISIL (Islamic State of Iraq and the Levant) vagy arabul Daes néven is emlegetnek, iszlamista rezsimet hozott létre, ahol a női orvosokat lefejezték, a gyerekeket az idegenek elleni gyűlöletre tanították, és az iszlámnak csak a szó szerint vett, legradikálisabb formáját fogadták el. Idővel gyakran előfordult, hogy a lázadók radikalizálódtak, a Szabad Szíriai Hadsereg után az al-Káida szíriai frakciójának, a Dzsabhat an-Nuszrának az uszályába sodródtak, majd onnan álltak tovább az ISIS-hez.

    De volt számos olyan „hívő” is, akinek meggyengült a hite. Abban az évben tavasszal és nyáron a Külügyminisztérium szóvivője egy bizonyos Dzsihád Makdiszi volt, egy muszlim nevű keresztény, aki a párizsi Sorbonne-on diplomázott. Minisztériumi irodájában fogadott, arról beszélt, hogy Szíria a nemzetiségek olvasztótégelye: laknak itt görög ortodoxok, keresztények, szunnita kurdok, síiták, alaviták és zsidók. Racionális, intelligens és értelmes volt, nyilvánvalóan azért nevezték ki ebbe a pozícióba, hogy a rezsim emberi arcát mutassa.

    De Dzsihád nem maradt sokáig a hivatalában. Egy évvel később az újságból tudtam meg, hogy családjával együtt az Öböl-térségbe emigrált. Ezzel Szíriában persona non grata lett, legalábbis amíg az Aszad-rezsim fennáll. Később Genfben találkoztam vele egy üzletemberek által látogatott étteremben, napokkal a kudarccal záruló Genf-2 békekonferencia előtt. Makdiszi korábban politikai karrierre készült, de elveszítette lojalitását a rendszerrel. „Volt egy pillanat, amikor már nem tudtam elfogadni olyan dolgokat, amelyek korábban nem zavartak” – mondta utolsó, Szíriában töltött napjairól.

    Szulejmán, a színésznő Homszból Damaszkuszba szökött, onnan Jordániába, majd végül Franciaországba ment. Látta, ahogy Homsz szunnita lakosai, akik kezdetben önvédelemből fegyverkeznek, egyszer csak a kormány ellen fordulnak. „Ekkor értettem meg – mondta –, hogy hiába minden békés tiltakozás, az események a háború felé tartanak.”

    De nem a szíriaiakat hibáztatta, hanem az „idegen hatalmakat”: Szaúd-Arábiát, Katart, Kuvaitot. „Amelyek felfegyverzik a szíriai utcák népét… Bármire képesek lennének, hogy megkaparintsák az országot. Ugyanúgy, ahogy Bassár el-Aszad is bármit megtenne, hogy hatalmon maradjon.”

    Fadva Párizsban nem volt igazán boldog. Hiányoztak a barátai, a családja, a régi élete. Az élet a száműzetésben mindig keserű, különösen akkor, ha a szülőföldön háború dúl, és az ember az eseményeket távolról, homályos üvegen keresztül szemléli. A színésznő az első tüntetés előtt, még Homszban, hosszú haját a tiltakozás jeléül rövidre vágatta. Rövid hajjal, nagy dzsekijében aznap délután Párizsban aprónak, elveszettnek, szomorúnak tűnt. Nem megy vissza Szíriába, mondta, ujjaival szimbolikusan rövidre vágott hajában játszadozva, amíg újra rá nem ismer a hazájára.

    2012 nyarának elején úgy festettek a hotel úszómedencéje mellett rendezett csütörtöki partik, mintha egy bukásra ítélt birodalom utolsó napjaiban éltünk volna. A horizonton fekete füst szállt fel a déli elővárosok felől, amit rakéták becsapódása okozott; a medence mellett egy szerencsétlen kis orosz „Natasa” táncikált, mintha nem hallaná a robbanásokat. Szíriai nők bonyolult hajkölteményeket készítettek, amiket csatokkal és műhajjal, dauerral és hajszínező zselével tökéletesítettek, és teljes sminkben, bikinit és magas sarkú cipőt viselve parádéztak. A férfiak Vilebrequin fürdősortot hordtak, és libanoni sört kortyoltak sóba mártott szélű poharakból, citromgerezddel az üveg nyakában. A színpadról Adele „Someone Like You” című dalának remixe üvöltött.

    Az erkélyen álltam, láttam, ahogyan az elővárosok felől száll a füst, és néztem a lábaim előtt zajló bacchanáliát, amely elnyomta a háború kezdődő dobpergését. Ám mielőtt észrevehették volna, lassacskán az elit élete is darabokra hullott, áldozatok lettek ők is. A buborék azonban ekkor még nem pukkant ki.

    Heteken át minden csütörtökön figyeltem a Dama Rose hotelben ezeket a lázasan hedonista partikat. Az első hét olyan volt, mint ahogyan a hétvégére készülődnek bárhol a világon. A nők ebédidőben kiszaladtak a fodrászhoz; a városból kivezető utakon, ha nem voltak lezárva, lelassult a forgalom a rengeteg luxusautótól. Aki tehette, továbbra is hazatért a falujába, vidámparkba vitte a gyerekét, vagy vendégeket hívott, pikniket, vacsorát szervezett a nyaralójában.

    Az elit éttermei, mint az óvárosban közel egy fél háztömböt elfoglaló, hagyományos arab ételeket kínáló Narendzs, továbbra is zsúfolásig teltek. Egy este esküvőre voltam hivatalos. Az asztal roskadásig megrakva étellel: báránnyal, csirkével, rizzsel, datolyával, naranccsal, mézzel édesített desszertekkel. Szomorúan gondoltam rá, hogy Homszban, amely, ha az út járható, alig egy órára fekszik onnan, az éhenhalás szélén állnak az emberek, Húlában népirtás zajlik, Libanont, Törökországot és Jordániát pedig menekültek árasztják el, akik nem tudnak enni adni a családjuknak.

    A Dama Rose-ban rendezett partiknak különösen furcsa színezetet adott, hogy éppen abban a szállodában zajlottak, ahol a 300 felfüggesztett ENSZ-katona lakott, akik ötven különböző országból érkeztek. A hotel egyik felső szintjén volt a vezetőjüknek, Robert Mood norvég tábornoknak és közvetlen munkatársainak az irodája.

    A megfigyelők 2012. június 14-től szüneteltették a munkát, mivel a talaj túl forróvá vált a talpuk alatt. Később a legtöbbjüket kivonták az országból, csupán egy kis csapatnyi ENSZ-megfigyelő maradt hátra, akiket frusztrált, hogy a munkájukat tönkretette a politika.

    Nem először fordult elő, hogy az ENSZ hasonlóan megoldhatatlan helyzetben találta magát. De a szervezet amúgy is könnyű célpont az újságírók és a politikai elemzők számára: előszeretettel űzünk gúnyt abból, hogy látszólag működésképtelen, és egyes tisztviselői számára a saját karrierjük nagyobb hajtóerő, mint a szenvedők kínjainak enyhítése. Elterjedt a protekció, a felső vezetők rokonai és barátai zsíros állásokhoz jutnak, a korrupció sem ritka. Természetesen vannak a szervezetnek elkötelezett munkatársai is, akik a dolgukra koncentrálnak, és annak ellenére próbálnak segíteni az embereken, hogy az intézmény bürokratikus béklyói hátráltatják őket.

    Ám az ENSZ megfigyelői, akiknek Homszban és Zabadániban kellett volna lenniük, most egy hotel falai között várakoztak. Az ország a háború szélére sodródott, és erre nekik semmilyen befolyásuk nem volt, az eseményeket nem tudták megállítani.

    Néhány magas rangú tisztviselő magánbeszélgetéseink során elárulta a félelmét, hogy Szíria lesz a következő a katasztrófák hosszú sorában, amit az ENSZ nem tud megakadályozni. Ilyen volt korábban a boszniai és a ruandai népirtás, a koszovói emberkereskedelem, a tömeges nemi erőszak Kongóban, ami a békefenntartók szeme előtt zajlott, valamint a 2010-es földrengés után kitörő haiti kolerajárvány.2

    Veterán diplomaták, köztük Kofi Annan, Lakhdar Brahimi és Staffan de Mistura Szíriába utaztak, hogy Aszaddal és a lázadókkal tárgyaljanak. Annan és Brahimi hamar feladták, mintha úgy érezték volna, hogy már nem tehetnek semmit. De Mistura 2015 telén még mindig olyan helyi tűzszüneteket szorgalmazott Aleppóban, amelyek, nem meglepő módon, soha nem valósultak meg.3

    De Misturának, a veterán emberi jogi szakértőnek legalább határozott szándéka volt, hogy folytassa a munkát, és megkísérelje enyhíteni a végtelen szenvedést. Nagy kitartással próbált újabb és újabb utakat találni a béke felé, még a háború negyedik évében is.

    2012 júniusának második hetén gondok redőzték a medence melletti parti résztvevőinek homlokát. Az ital még jól fogyott, üvöltött a house-zene, az ENSZ-megfigyelők továbbra is panaszkodtak a zajra, de az orosz táncoslány már nem volt ott. Aztán a harmadik héten mindenki korán hazament, az emberek sötét ábrázattal ültek be a terepjárójuk volánja mögé. Senki nem akart a városban közlekedni sötétedés után.

    Június 28-án délután arra lettem figyelmes, hogy az al-Mardzseh negyed felől, a bírósági épületek közeléből a szokásosnál is nagyobb füst száll fel. Damaszkusz belvárosában két, autóba rejtett pokolgép robbant fel. Az előző volt a tizenhat hónap óta zajló felkelés legvéresebb napja. Ezen a héten a csütörtöki partira alig jött el valaki, és az a néhány résztvevő sem tűnt túl vidámnak. Zene még volt, de már nem dübörgött. Senki sem táncolt. A legtöbben a telefonjukra tapadtak, a családjukkal vagy a barátaikkal cseteltek, hátha valaki tud valamilyen új hírt vagy információt.

  



Jegyzetek

1	Carlos Ruiz Zafón: A szél árnyéka (La Sombra Del Viento) Ford.: Vajdics Anikó. Budapest, Palatinus, 2005.

2	A Human Rights Watch szerint az 1992 és 1995 közötti boszniai népirtás során a szerb csapatok mintegy 100 ezer boszniai muzulmánt és horvátot öltek meg. A náci idők óta ez volt Európa legbrutálisabb népirtása. Noha a bosnyákok és horvátok elleni szisztematikus atrocitások megakadályozásáért az ENSZ keveset tett, az elkövetők megbüntetése érdekében később jelentős erőket mozgósított. 1993-ban az ENSZ Biztonsági Tanácsa Hollandiában létrehozta a Hágai Nemzetközi Törvényszéket. Ez volt az első nemzetközi törvényszék az 1945–46-os nürnbergi perek óta, és az első olyan, amely egyebek mellett a népirtás felelőseit is elítéli. 1994. április 6-a után a ruandai népirtásban mintegy 800 ezer férfi, nő és gyerek, egyes becslések szerint a tuszi nemzetiségű lakosság háromnegyede vesztette életét. Srí Lankán a huszonöt éven át dúló háború több 10 ezer tamil életét követelte. A nemzetközi közösség egyik népirtás során sem avatkozott közbe időben és hatékonyan. Koszovóban jelen van ugyan egy ENSZ-misszió, de az emberkereskedelem tovább folytatódik, ahogyan Kongóban a kongói hadsereg sem hagyott fel a nemi erőszak gyakorlatával. Öt évvel a haiti földrengés után az országot még mindig járványok és szegénység sújtja, és az ország a nemzetközi segítség ellenére sem képes stabil kormányt felállítani. Az ENSZ számos tisztviselőjének küldetéstudata ellenére a szervezet ma nem tűnik képesnek arra, hogy megoldja a fejlődő térség legégetőbb problémáit – egyes helyeken nincsen jelen, máshová túl későn érkezik.

3	Ezek a tűzszüneti zónák elvileg arra szolgálnak, hogy bizonyos területeken a harcok felfüggesztésével lehetővé váljon a humanitárius segélyek célba juttatása. „Az a célunk, hogy az adott területen felfüggesszék a harci cselekményeket, ezzel, ha kismértékben is, az életkörülményeket javítani tudjuk, a lakosság pedig legalább itt biztonságban érezhesse magát.” (De Mistura nyilatkozata az al-Arabiya News számára). A tűzszüneti zónák létrehozása egyfajta „akcióterv”, nem pedig „béketerv”.




Köszönetnyilvánítás

Rengetegen segítettek abban, hogy ez a könyv megszülethessen – megpróbálom az elején kezdeni.

Köszönet a szíriai népnek: a barátaimnak, akiket nem nevezhetek meg, és azoknak is, akiket személyesen nem ismerek. Bátorsággal, erővel szállnak szembe a borzalmas háborúval.

Kiadóim, Alexandra Pringle a Bloomsburynél és Phil Marino a Nortonnál türelemmel vártak, bátorítottak, és hittek abban, hogy sikerül megírnom ezt a könyvet a háborúról. Az időközben elhunyt Ash Greennek a Knorfnál azt köszönhetem, hogy fiatal íróként felfedezett és irányt mutatott.

Lara Adoumie, a Bowdoin College diákja, akinek az édesapja szíriai, fáradhatatlanul dolgozott e könyv végső jegyzetein, ellenőrizte, szerkesztette és formázta a szöveget. Yemile Bucay-nak, egy másik, mexikói–szíriai származású gyakornoknak köszönöm, hogy a nemzetközi kapcsolatok és a történelem területén szerzett ismereteivel segített. Szintén köszönöm a segítséget Frederik Ellisonnak, briliáns gyakornokomnak, és Sophia Slaternek is hálás vagyok kemény munkájáért.

Köszönöm kedves barátomnak, Christopher Silvesternek, aki abban segített, hogy a könyvben található információk pontosak legyenek, és Honey Al Sayednek, a szíriai újságírónak, aki most Amerikában él, mert el kellett hagynia a hazáját. Ő volt e könyv egyik első olvasója.

Köszönöm Darren Dale „Chalkie” White-nak, aki sok utamon segített, hogy biztonságban hazatérjek, megnyugtatott, amikor féltem, és szó szerint megmutatta, hol bújhatok át a határkerítés alatt, hogy biztonságban átjussak Törökországba Szíriából.

Köszönöm Fred Pakisnak, aki lehetővé tette, hogy mesterdiplomát szerezzek nemzetközi kapcsolatokból a Tufts Egyetem Fletcher Diplomáciai Iskolájában. Mr. Pakis jóvoltából teljes ösztöndíjat kaptam, így újságírói képességeimet akadémiai és diplomáciai kontextusban is kipróbálhattam. Ki sem tudom fejezni, mennyire hálás vagyok a tudásért, amelyet elsajátíthattam.

Köszönöm ügynökeimnek, Kim Witherspoonnak, David Forrernek, William Callahannek, David Godwinnek. A Bloomsburynél Angelique Tran Van Sangnek, Catherine Bestnek és Steve Coxnak.

Külön köszönet a The Nation Institute Investigative Fundjának és Esther Kaplannak, aki kétszer is támogatásban részesített, hogy e könyvhöz kutatásokat végezzek; Mark Gevissernek, aki Esthernek bemutatott. Köszönöm Robert Templernek a The Center for Conflict, Negotiation and Recoverynél, és a Közép-európai Egyetemnek, amely politikai tanácsadói címmel látott el, és így lehetőséget kaptam arra, hogy mélyebben megismerjem Aleppót. Köszönet Kim Abbotnak, aki akkoriban az International Crisis Groupnál dolgozott, és bár sohasem találkoztunk, segített, hogy kapcsolatokat szerezzek; Karmen és Carne Rossnak, akik egyfolytában arra ösztönöztek, hogy segítsem a világot jobbá tenni.

A Granta magazinnál, amely először bízott meg azzal, hogy Szíriáról írjak, köszönetet szeretnék mondani John Freemannek, Ellah Allfrey-nek, Sigrid Rausingnek, Emily Greeenhouse-nak, Saskia Vogelnek és Yuka Igarashinak, akik támogattak abban, hogy nagyobb lélegzetvételű nem fikciós irodalmat írhassak. Köszönöm Ellen Rosenbushnak a Harper’snél, hogy barátom volt sötét, viharos éjszakákon Brooklynban. Köszönet a The Guardiannél Clare Longriggnek és Jonathan Shaininnek.

Köszönet illeti szerkesztőimet és kollégáimat a Newsweeknél, akik elmondhatatlanul türelmesek voltak, amikor Szíriáról és az ISIS-ről akartam írni: Jonathan Davist, Etienne Uzac-ot, James Impocót, Kira Bindrimt, Claudia Parsonst, Mikka Schallert, Nicolas Wapshott-t, Annette Fetzert, Balbina Calót, Abigail Jonest, Leah McGrath Goodmant, Damien Sharkovt, Richard Addist, Victor Sebestyent és Cordelia Jenkinst.

Köszönet a Vanity Fairnél Bruce Handynek, Graydon Carternek és David Friendnek.

Szíriában Nicole Tungnak, Paddy Wellsnek, Scott Rosenfeldnek, Robert Ripperbergernek, Clare Morgana Gillisnek, Nir Rosennek, Nada Kettunennek, Kate Brooksnak, Renata Dwannek, Georgette Gagnonnak, Elio Tamburi Qunteirónak, Omar K.-nak, Liz Slynak, Leena Saidinek, Lina Khitabnak, Fadi Dayoubnak, Ghid Zraiknak, Joelle Eidnek, Juliette Toumának, Khalednek, dr. Luna al Shamnak, Mouhamad Diabnak, Nadia Abu Amrnak, Noura al Yafinak, Rafifnak, Sajad Jiyadnak, Shoueb Rifainak, Kinan Madinak, Suzan Haidamousnak, Waddah abd Rabbónak, Yara Badernek, Abdi Novának, a 47. Yassirnak, Catherine Philipnek, Martin Chulovnak, Leena Saidinek, Liz Slynak, Faris S.-nek és Waelnek.

Dr. Annie Sparrownak, Peter Harlandnek, Robert Daninnek, Paul Woodnak, Ruth Sherlocknak, Anne Bernardnak, Suzan Alandrynek, Peter Bergennek és Andrew Gilmournak szakmai tanácsaiért.

És az összes bátor aktivistának.

Irakban: Ahmad Chalabinak, Tamara Chalabinak, Zaab Sethnának, Ali Almalawinak, Mohamad Rasoulnak, Ali Husseinnek, Binar Faeq Karimnak, Borzou Dathaginak, dr. Mowaffak al-Rubaiének, Hala Goraninak, Fareed Yasinnek, Hanaa Edwarnak, Jonathan Cohennek, Justin Theronnak, Louay al-Khattibnek, Sam Moorrisnek, Mais Albayaának, Peyman Pejmannak, Tim Spicernek, Robin Gwinnernek, Williem Wardának és Alice Walpole-nak.

És köszönet Mona Mahmoudnak, aki olyan sok mindent megosztott velem, örömöt és bánatot is.

Köszönöm a UNHCR-nél: Melissa Flemingnek, Edith Champagne-nak, Sybella Wilkesnek, Clare Gillisnek, Rose Forannak, Nadia abu Amrnak, Rebecca Dowdnak, Lynsey Addariónak és Mimi Little-Boyernek.

A következőknek szeretnék köszönetet mondani a Reid Hallnál és a Sciences Pónál Párizsban: Lisa Fleury, Marianne „Nari” Fischer, Ali Shajrawi, Sophie Zinser, Tess Morgan, Sarah-Nicole LeFlore, Medina Adlova, Kyle Waggoner és Rose Foran.

A Human Rights Watch és az Amnesty International szervezeteinél két csapat volt folyamatosan a segítségemre, és járult hozzá az elmúlt két évtizedben a munkám sikeréhez. A következő személyek példamutató kitartásáért ezúton is szeretnék köszönetet mondani: Emma Daly, Peter Bouekart, Anna Neistat, Ole Solvang, Erin Evins, Donatella Rovera, Steve Cranshaw, Sevag Kechichian, Ken Roth, Adam Coogle, Liesl Gernholtz, Lama Fakih, Tom Porteous, Corinne Dufka és Priyanka Motaparthy.

A The New York Timesnál szeretném hálámat kifejezni Michael Slackmannak, Cynthia Latimernek, Kyle Crichtonnak, Susan Lehmannak, Mark Thompsonnak és Joe Kahnnak.

Természetesen azokat sem felejthetem el, akik igazán közel állnak hozzám: Ariane Quentier, Mariann Wenckheim, Alba Arikha, Christopher Silvester, Stelios Kalamotusis, Charlotte Fraser, Catherine Rubin Kermogant, Kati Marton, Mimi and Max Mulhern, Anna Sessau, John Harrison, Susan Steele, Robert Pay, Susannah és Tonio Weiss, Leslie Camhi, Bettina von Hase, Gloria Orrigi, Adam Phillips és Wendell Steavenson.

Különleges köszönetemet kell kifejeznem webdizájneremnek, testvéremnek, Isabel Villavechiának. Nagy szeretettel gondolok AJ-re és Hollyra, valamint Arminka Helic bárónőre.

Bénédicte de Roquefeuil és Diana de Gunzburg felkínálták gyönyörű otthonukat Brétagne-ban és Normandiában, ahol nem volt más dolgom, mint hogy írjak. Ashley és Cuotie Malle megengedték, hogy elheverjek egy függőágyban Provance-ban, és ne csináljak mást, mint egyedül legyek és olvassak, mielőtt visszatérek a régióba egy újabb veszélyes utazásra. Köszönöm.

Köszönetet mondok a Global Master of Arts Program csapatának a Fletcher Jogi és Diplomáciai Iskola berkein belül – társaimnak és tanáraimnak, akiknek kiválósága példaként áll előttem. Külön köszönet Dean Deborah Nutternek és Mariana Stoyanchevának, valamint Mohamedou Mahmoudnak és Christian Dussey nagykövet úrnak a genfi Center for Security Policy for the Fellowshipnél.

Bruce Shapiro, Frank Ochberg és az Ochberg Fellows 2015 csapata a Dart Centerben (Columbia Egyetem) felnyitották a szemem, és bepillantást nyerhettem általuk a háború és a traumák legsötétebb bugyraiba.

A két szíriai ENSZ-megbízott: Staffan de Mistura és Lakhdar Brahimi rám áldozták az idejüket és bölcsességüket, és meghallgatták a gondolataimat Szíriáról. Michael Contet a szíriai különleges megbízott irodájában mindig hatékonyan volt a segítségemre. Juliette Touma nagylelkűen áldozta rám az idejét.

Hálás vagyok családomnak: kisfiamnak, Luca Costantino Girodonnak – legféltettebb kincsemnek – és édesapjának, Bruno Girodonnak, akik eltűrték, hogy távol legyek tőlük. Köszönök mindent édesanyámnak, Kathryn di Giovanninak, aki folyton aggódott értem, legtöbbször mégsem mondott semmit. Nővéremnek, Judithnak és unokahúgomnak, Janine Cifarettónak szerető társaságukért. Keresztfiaimnak, Carter Spyrkának és Deni Jokicnak. Testvéreimnek, Robertnek és Vincentnek, és persze Constance Griffinnek, aki közel áll a szívemhez.

Köszönet LR-nek is, akinek az ösztönzése nélkül nem vágtam volna bele ebbe a projektbe 2011-ben, és később is támogatott.

Ajánlom ezt a könyvet kollégáim – Steve Sotlo, Jim Foley és Marie Colvin –, valamint elhunyt testvéreim, Richard és Joseph di Giovanni emlékére. Mindennap hiányoztok.



Kronológia

Korai történelem: Háborúzó birodalmak

Kr. e. III. évezred – Kr. e. 539: A mai Szíria területét egymás után foglalják el a sumérok, az egyiptomiak, a hettiták, az asszírok és a babiloniak. A Kr. e. 15. században az Asszír Birodalom válik a régió fő hatalmává, és az is marad majd egy évezreden át.

Kr. e. 539 – Kr. e. 64: Szíria egyes részein a perzsák, Nagy Sándor és a Szeleukida Birodalom uralkodik.

Kr. e. 64 – VI. század: Pompeius Magnus római tábornok elfoglalja Antiokheiát, és Szíriát római provinciává teszi. A virágzó provincia Róma egyik legfontosabb területe lesz. Róma hanyatlását követően Szíria a Bizánci Birodalom része lesz.

VII. század: A Khálid ibn al-Valíd vezette muszlim arab csapatok elfoglalják Szíriát, amely az Iszlám Birodalom része lesz. A birodalom élén akkor álló Omajjád-dinasztia a birodalom fővárosát Damaszkuszba helyezi át, és Szíriát négy kerületre osztja: Damaszkusz, Homsz, Palesztina és a Jordán-vidék. Ebben az időben a keresztények szabadon gyakorolhatják a vallásukat, sokan közülük kormányzati pozíciókat töltenek be.

750–969: Az Omajjád-dinasztiát megdönti az Abbászidák dinasztiája, amely a fővárost Bagdadba telepíti. Az Ihsidid Birodalomban Ali Szaíf al-Daula udvara a kultúra központja volt, köszönhetően annak, hogy az uralkodó támogatta az irodalmat.

969–1516: Szíriát több hullámban elfoglalják a bizánciak, törökök, egyiptomiak és rövid időre a tatárok. A keresztény lakosságot üldözik.

1516–1918: Az Oszmán Birodalom legyőzi a mamelukokat Aleppó közelében, ezzel meghódítja Szíriát, amely az Oszmán Birodalom része lesz, egyetlen nagyobb közigazgatási egységként.

20. század: A szíriai nemzet megszilárdulása

1916–18: Az I. világháború során megkötött Sykes–Picot-egyezményben a britek és a franciák titokban megállapodnak az Oszmán Birodalom érdekszférákra történő felosztásában. 1918-ban arab és brit csapatok vonulnak be Szíriába, elfoglalják Damaszkuszt és Aleppót. Szíria francia ellenőrzés alatt népszövetségi mandátummá válik (Libanonnal együtt). A franciák a térséget három autonóm területre osztják, külön területekkel az alavitáknak a tengermelléken és a drúzoknak délen.

1925–27: A nagy szíriai felkelés, amely al-Atras szultán vezetésével a Drúz-hegységből indul. A nacionalista mozgalom hamarosan egész Szíriát és Libanon egyes részeit is lángba borítja. A lázadás során heves harcok bontakoznak ki a felkelők és a francia csapatok között Damaszkuszban, Homszban és Hamában.

1936–46: Szíria és Franciaország megállapodnak a függetlenségről: Franciaország elvileg nem ellenzi az ország függetlenné válását, de meg akarja őrizni a francia katonai és gazdasági befolyást. A II. világháborúban Szíria a Vichy-kormányzat befolyása alá kerül, ám 1941-ben brit csapatok és a Szabad Francia Erők a júliusi szíriai–libanoni hadjáratban felszabadítják. Deklarálják Szíria függetlenségét, de a törvényt nem ratifikálják azonnal. Végül 1946-ban ismerik el hivatalosan a Szíriai Arab Köztársaságot.

1946–58: Összetűzések robbannak ki az újonnan létrejött Izraellel, gyakori kormányváltásokat és puccsokat követően Egyiptom és Szíria 1958-ban Egyesült Arab Köztársaság néven egyesül.

1961–1970: Szíria 1961-ben ismét függetlenedik Egyiptomtól. A Baasz párt vezetéséért rivalizálás zajlik, míg 1970-ben Háfez el-Aszad egy vértelen puccs során át nem veszi a hatalmat. Ezzel kezdődik meg az Aszad család uralma Szíriában. Az új elnök útmutatásainak megfelelően új alkotmány születik, amely Szíriát szekuláris szocialista államként határozza meg, elismerve, hogy a többségi vallás az iszlám. Az új alkotmány a szabadságot az alapjogok közé sorolja, a demokráciát határozza meg ideális kormányformaként.

1973–81: Szíria és Egyiptom váratlanul megtámadja Izraelt, ezzel kitör a jom kippuri háború, amely évekig tartó konfliktushoz vezet. Szíriai csapatok az 1976-ban kezdődő libanoni polgárháborúban is részt vesznek, és az országban maradnak harminc évig.

1982–94: A szíriai csapatok továbbra is megszállva tartják Libanont, és újabb összetűzések zajlanak Izraellel. Az Aszad-dinasztiát megrázza, hogy 1994-ben Háfez el-Aszad idősebb fia, az örökösként kijelölt Basszel el-Aszad meghal autóbalesetben.

A 21. század első évtizede: Növekvő elégedetlenség

2000–2001: Háfez el-Aszad elnök harminc hatalomban töltött év után meghal. A parlament módosítja az alkotmányt, az elnökséghez szükséges betöltött évek számát 40-ről 34-re csökkenti, ami lehetővé teszi Bassár el-Aszadnak, hogy apja örökébe lépjen egy népszavazást követően, amelyen egyedüli jelöltként indul. 2000 novemberében Aszad mintegy 600 politikai fogoly szabadon bocsátásáról rendelkezik. A „damaszkuszi tavasz” azonban már 2001-ben véget ér, amikor letartóztatják és bebörtönzik a szabad választásokat követelő aktivistákat.

2002–2005: Az Egyesült Államok szerint Szíria tömegpusztító fegyvereket vásárol, és Szíria felkerül azon országok listájára, amelyek a „gonosz tengelyét” alkotják. Az Egyesült Államok gazdasági szankciókat vezet be Szíria ellen a terrorizmus támogatása miatt, és mert Damaszkusz nem akadályozza meg fegyveresek bejutását Irakba.

2005–2010: Erősödik az ellenzéki tevékenység, számos aktivista kerül börtönbe. Szíria diplomáciai kapcsolatai ugyanakkor helyreállnak az Egyesült Államokkal, az Európai Unióval és Irakkal. Tárgyalások kezdődnek Izraellel egy esetleges békeszerződés megkötéséről, amelyben Törökország a közvetítő. A szíriai csapatok visszavonulnak Libanonból.

2010–2011: A Nyugattal ápolt diplomáciai kapcsolatok hirtelen megszakadnak, az Egyesült Államok szankciókat vezet be Szíriával szemben, mivel a damaszkuszi kormány állítólag terrorista szervezeteket támogatott, tömegpusztító fegyverek beszerzését kísérelte meg, és a libanoni Hezbollahnak Scud rakétákat juttatott, amivel megsértette az ENSZ vonatkozó határozatait.




A polgárháború

2011: Tüntetések és a felkelés kezdete


	
		
				
				Dátum
			
				
				Szíriai esemény
			
				
				Nemzetközi reakció
			
		

	
	
		
				
				Január – március közepe

			
				
				Önégetés északon, kisebb tiltakozások és tüntetések.

			
				
		

		
				
				Március

			
				
				Egy tucat tinédzsert erőszakos körülmények között letartóztatnak Daraában rezsimellenes grafittik miatt. Felhívások a „harag napjára” és a „méltóság napjára”.

				Tömegtüntetések Damaszkuszban és Aleppóban, amelyek hamarosan más városokra is átterjednek. A rendvédelmi erők tüzet nyitnak a tüntetőkre, ami további zavargásokat szül.

				Aszad március 30-án tartott beszédében először említi meg a konfliktust, amelynek generálásával a külföldet vádolja.

			
				
		

		
				
				Április

			
				
				A tüntetések tovább folytatódnak, egyre több helyre terjednek át. Aszad egyeztető lépéseket kezdeményez.

				Április 22-én a nagypénteki tüntetések után mintegy 100 embert ölnek meg. A tüntetők már a rezsim megdöntését akarják.

				A kormány reakciója egyre erőszakosabbá válik.

				Százak halnak meg, amikor a hadsereg katonai támadást indít a városok ellen, és megostromolja Daraát.

			
				
				A nemzetközi média a tüntetéseket elkezdi felkelésként aposztrofálni.

				Az Egyesült Államok és Franciaország elítéli a tüntetésekre adott erőszakos választ, és reformok bevezetésére szólít fel.

			
		

		
				
				Május

			
				
				A kormány tankokat küld Homszba, Daraába és Damaszkusz egyes kerületeibe.

				Beszámolók szerint Irán segíti Damaszkuszt a felkelés leverésében.

				A hónap során több mint 1100 civil veszti életét.

			
				
				Az Egyesült Államok szankciókat vezet be Aszaddal szemben az emberi jogok megsértése miatt.

				Az EU fegyverszállítási embargót vezet be, magas rangú tisztviselők számláit befagyasztja, és utazási tilalmat mond ki rájuk.

			
		

		
				
				Június

			
				
				Ötvenezres tüntetés Hamában, harmincnégy halott. A kormány lekapcsolja az internetszolgáltatást.

				Az ország északi részén kitört fegyveres lázadásnak 120 katona esik áldozatul. Északról több mint 10 ezer civil szökik Törökországba.

				Ellenzéki aktivisták „Nemzeti Tanácsot” hoznak létre.

				Aszad továbbra is „külföldi összeesküvőket”, „vandálokat” és terroristákat hibáztat a konfliktus miatt.

			
				
				Az Arab Liga nyíltan elítéli a rezsim erőszakos reakcióit.

			
		

		
				
				Július

			
				
				A tüntetések egyre több területre terjednek át, és egyre több embert mozgósítanak.

				Hét dezertáló tiszt megalakítja a Szabad Szíriai Hadsereget.

				A felkelés eddigi legvéresebb napján, a Hama ostroma során elkövetett ramadáni vérengzésben 136 ember veszti életét.

				A rezsim egy volt katonatisztje szerint a szíriai titkosszolgálat július és október között szándékosan engedett szabadon iszlamista militánsokat, hogy a békés tüntetések erőszakos lázadássá váljanak. Ezt a projektet állítólag a legrettegettebb szíriai állambiztonsági szervezetek egyike, az Általános Biztonsági Igazgatóság felügyelte. Tény, hogy a Damaszkusztól 50 km-re északra fekvő Szednaja börtön rabjai később felkelő csoportok prominens tagjaiként bukkantak fel.

			
				
				Hillary Clinton amerikai külügyminiszter elítéli a rezsimet. Az Egyesült Államok véleménye szerint Aszad elveszítette a legitimációját.

			
		

		
				
				
				
			


				
		

		
				
				Augusztus

			
				
				Isztambulban Aszad belföldi és külföldi ellenzéke létrehozza a Szíriai Nemzeti Tanácsot, amely később a Szíriai Nemzeti Koalíció része lesz. 

			
				
				Szaúd-Arábia, Bahrein és Katar visszahívja a nagykövetét. Nagy-Britannia, az Egyesült Államok, az EU és más államok Aszad lemondását követelik.

				Az Egyesült Államok megtiltja a szíriai olaj importját.

				Az ENSZ elítéli az emberi jogok megsértését és az erő alkalmazását civilekkel szemben.

			
		

		
				
				Szeptember

			
				
				
				Az EU megtiltja a szíriai olaj importját.

				Az amerikai, európai uniós, brit, japán és kanadai nagykövetek virrasztáson vesznek részt, a tüntetéseket támogatva.

				Törökország, Aszad egykori szövetségese megszakítja kapcsolatait a rezsimmel.

			
		

		
				
				Október

			
				
				Homsz ostroma. A kormánycsapatok lövik a várost.

			
				
				Az ENSZ Biztonsági Tanácsa megkísérel elfogadni egy határozatot, amely elítéli az Aszad-rezsimet és szankciókat vezet be, ezt azonban Oroszország és Kína megvétózza. Navi Pillay, az ENSZ emberi jogokért felelős főbiztosa kijelentése szerint jelek utalnak arra, hogy a krízis hamarosan „fegyveres harccá válik”.

			
		

		
				
				November

			
				
				A Szabad Szíriai Hadsereg megtámad egy katonai bázist Damaszkusz közelében; idáig ez a legnagyobb ellenzéki támadás.

				Kormánypárti szíriaiak külföldi nagykövetségeket támadnak meg.

			
				
				Az Arab Liga megszavazza Szíria tagságának felfüggesztését, amennyiben Damaszkusz nem kísérli meg a konfliktus békés megoldását. Az Aszad-rezsimmel szemben kemény büntetőintézkedéseket vezet be.

				Abdullah jordán király Aszad lemondását követeli.

			
		

		
				
				December

			
				
				A rendvédelmi erők a tömegbe lőnek egy hamai tüntetésen, az idlibi mészárlás során beszámolók szerint 200 ember veszti életét. Egy ENSZ-riport szerint a konfliktus kezdete óta ötezren haltak meg.

				Országszerte félmillió ember tüntet.

			
				
				Szíria elfogadja, hogy az Arab Liga megfigyelői ellenőrizzék az egyezmény betartását, amelyben a kormány vállalja, hogy a katonaságot és a nehézfegyverzetet visszavonja a civil lakosság által lakott területekről, valamint engedélyezi újságírók és segélymunkások tevékenységét.

			
		

	





2012: Fegyveres felkelés és eszkaláció


	
		
				
				Dátum
			
				
				Szíriai esemény
			
				
				Nemzetközi reakció
			
		

	
	
		
				
				Január

			
				
				Megalakul a Dzsbhat an-Nuszra, az al-Káida szíriai fiókszervezete. A szervezet kezdetben mérsékelt csoportokkal szövetkezik, és hatékonyan lép fel a kormány ellen.

			
				
				Az Arab Liga lemondásra szólítja fel Aszadot, és az elharapódzó erőszak miatt visszavonja a megfigyelőit.

			
		

		
				
				Február

			
				
				Két autóba rejtett pokolgép robban Aleppóban, a halálos áldozatok száma 28.

				A kormány tovább bombázza Homszot és más városokat. Több százan vesztik életüket.

				Az al-Káida feje, Ajman al-Zavahíri felszólítja a régió muszlimjait, hogy harcoljanak Aszad ellen.

				A kormány ellenőrzése alatt álló területeken népszavazás során új alkotmányt fogadnak el, amely bevezeti a többpártrendszert. A szavazás sokak szerint előre megtervezett eredménnyel zárul.

			
				
				Az ENSZ Biztonsági Tanácsa közgyűlésen döntene az Arab Liga tervének támogatásáról, de Oroszország és Kína ezt megvétózza.

				A damaszkuszi amerikai nagykövetség bezár.

				Az ENSZ elítéli az emberi jogok megsértését, és Aszadot lemondásra szólítja fel. Kofi Annant az ENSZ és az Arab Liga közös különmegbízottjának választja.

			
		

		
				
				Március

			
				
				A Szabad Szíriai Hadsereg visszavonul Homsz Baba Amr negyedéből. Az indokok között a polgári lakosság védelme szerepel, és az, hogy képtelen megvédeni a környéket a jobban felszerelt kormányhadseregtől. Szíriai kormánycsapatok elfoglalják a negyedet.

			
				
				Hat Öböl-állam bezárja a nagykövetségét.

				Az ENSZ Biztonsági Tanácsa Oroszország és Kína egyetértésével nem kötelező jellegű béketervet fogad el. Miután ez kudarcot vall, a harcok folytatódnak.

			
		

		
				
				Április

			
				
				Aszad kijelenti, hogy visszanyerte az irányítást az ország felett. A lázadó csoportok további vérontással vádolják a kormányt.

			
				
				Az ENSZ tűzszüneti megállapodását követően a megfigyelők visszatérnek az országba. Isztambulban összeül a Szíria Nemzetközi Barátai koalíció, és megszavazza a Szíriai Nemzeti Tanács elismerését.

				Az Egyesült Államok és az arab államok ígéretet tesznek az ellenzék támogatására.

			
		

		
				
				Május

			
				
				A rendvédelmi erők lerohanják az aleppói egyetemet. Itt és Damaszkuszban újabb tüntetők vesztik életüket.

				Parlamenti választásokat tartanak, amelyeket az ellenzék bojkottál.

				Húlában 108 embert ölnek meg, köztük 49 gyermeket.

			
				
				Az ENSZ Emberi Jogi Tanácsa háborús bűnökkel vádolja Aszadot.

				Franciaország, Nagy-Britannia, Németország, Olaszország, Spanyolország, Kanada és Ausztrália kiutasítja az országban tartózkodó magas rangú szíriai diplomatákat a húlai civilek elleni erőszak elleni tiltakozásul.

			
		

		
				
				Június

			
				
				ENSZ-megfigyelőkre rálőnek Haffa közelében, és más halálos fenyegetéseket is kapnak.

				Oroszország két hadihajót küld Szíriába, hogy katonai bázisát megvédje.

				Törökország aktívan bekapcsolódik a szíriai konfliktusba, miután Szíria lelő egy török repülőgépet. A NATO rendkívüli ülést hív össze.

			
				
				Az ENSZ békefenntartó misszióiért felelős főtitkárhelyettese, Hervé Ladsous a konfliktust első alkalommal nevezi „egész országra kiterjedő polgárháborúnak”. Az ENSZ felfüggeszti a megfigyelők járőrözését.

				A Genf-2 tárgyalások nyomán kiadják a genfi kommünikét.

			
		

		
				
				Július

			
				
				Tremszeh faluban a kormányerők lemészárolnak 200 lakost. Bosszúból a Szabad Szíriai Hadsereg felrobbantja a nemzetbiztonság székházát Damaszkuszban. A robbanásban Aszad magas rangú tisztviselői halnak meg.

				Az ellenzék elfoglalja Aleppót.

			
				
				Az ENSZ Biztonsági Tanácsa napirendre vesz egy javaslatot, amely Szíriát szankciókkal fenyegeti. Ezt Oroszország és Kína megvétózza.

				Az ENSZ Menekültügyi Főbiztossága menekülttábort nyit Jordániában, amely hamarosan 80 ezer szíriainak ad otthont.

			
		

		
				
				Augusztus

			
				
				Egy damaszkuszi elővárosban a rendvédelmi szervek 400 embert ölnek meg, Azazban, a török határnál pedig további negyvenet.

			
				
				Kofi Annan lemond, helyét Lakhdar Brahimi veszi át az ENSZ különleges megbízottjaként.

				Obama kijelenti, hogy ha Aszad vegyi fegyvereket használ, akkor amerikai katonai beavatkozást válthat ki.

			
		

		
				
				Szeptember

			
				
				
				Az Egyesült Államok ígéretet tesz arra, hogy a felkelőket 45 millió dollár értékű, emberélet kioltására nem alkalmas segéllyel látja el.

			
		

		
				
				Október

			
				
				Harcok és bombatámadások zajlanak számos városban. A régi aleppói piacot tűz pusztítja el. A szíriai–török feszültség újraéled, amikor a szíriai kormány ágyútüzétől öt civil veszíti életét egy török határvárosban. Törökország elfog egy szíriai repülőgépet, amely állítólag Oroszországból érkező fegyvereket szállít.

			
				
		

		
				
				November

			
				
				A lázadók lelőnek két katonai repülőgépet.

				Katarban megalakul a Szíriai Forradalmi és Ellenzéki Erőket Támogató Nemzeti Koalíció, amelyből kizárják az iszlamista milíciákat.

				Az izraeli hadsereg a Golán-fennsíkról lövi a szíriai tüzérséget. Az 1973-as jom kippuri háború óta ez az első fegyveres incidens a két ország között.

			
				
				Az ENSZ szerint a lázadók háborús bűnt követhettek el, amikor tárgyalás nélkül kivégeztek elfogott kormánykatonákat.

			
		

		
				
				December

			
				
				A lázadók területeket vonnak ellenőrzésük alá Damaszkuszban, több katonai bázist elfoglalnak, és megindulnak a repülőtér felé. Az ENSZ Menekültügyi Főbiztossága megerősíti, hogy több mint félmillió szíriai menekült hagyta el az országot.

			
				
				Az Egyesült Államok, Nagy-Britannia, Franciaország és Törökország formálisan is elismeri a Nemzeti Koalíciót a szíriai nép „legitim képviselőjeként”.

				Az Egyesült Államok a Dzsabhat an-Nuszrát terrorista szervezetnek bélyegzi.

			
		

	





2013: Az Iszlám Állam (ISIS) felemelkedése


	
		
				
				Dátum
			
				
				Szíriai esemény
			
				
				Nemzetközi reakció
			
		

	
	
		
				
				Január

			
				
				Aszad kijelenti, hogy a háború befejezése érdekében hajlandó politikai reformokat bevezetni, de az erőszak folytatódik; bombázások Aleppóban és Damaszkuszban.

				Aleppóban 65 összekötözött és lelőtt ember holttestét találják meg.

				Egy légelhárító fegyvereket szállító konvojt találat ér, a támadás mögött Izraelt sejtik.

			
				
				Nemzetközi adományozók több mint 1,5 milliárd dolláros segély folyósítására tesznek ígéretet, amellyel a szíriai civil lakosságot támogatnák. Az Egyesült Államok orvosi felszerelést és élelmiszersegélyt ígér a Nemzeti Koalíciónak, de katonai segítséget nem.

				Az Egyesült Államok és Oroszország Brahimi kezdeményezésére béketárgyalásokat tart, ezeken azonban nem érnek el áttörést.

			
		

		
				
				Február

			
				
				Egy damaszkuszi bombatámadásban a Baasz párt több tucat tagja veszti életét.

				Lázadók külföldi segítséggel további területeket foglalnak el.

			
				
				Az Egyesült Államok és Nagy-Britannia ismét nem katonai jellegű segítséget ígér a lázadóknak.

			
		

		
				
				Március

			
				
				A kormányerők Rakkát bombázzák, miután az ellenzék elfoglalja a várost. Az iszlamisták megalakítják a Keleti Tanácsot. Beszámolók szerint a Dzsabhat an-Nuszra bevezeti az iszlám törvénykezést, a saríát.

				Fegyverszállítmányok érkeznek Iránból.

			
				
				Obama és Putyin „új szíriai kezdeményezésben” állapodnak meg a konfliktus békés rendezése érekében.

				Az EU megvétózza a lázadók felfegyverzésére irányuló francia–brit kezdeményezést.

				Az ENSZ szerint a szíriai menekültek száma már meghaladja az egymilliót.

				Az Arab Liga a Nemzeti Koalíciónak adja Szíria helyét.

			
		

		
				
				Április

			
				
				Szíriában jelentősen megnő a külföldi dzsihádisták száma, megjelenik az Iszlám Állam (ISIS). Vezetője, Abu Bakr al-Bagdadi bejelenti, hogy szervezete összeolvad a Dzsabhat an-Nuszrával, amit az an-Nuszra cáfol. Haszan Naszralláh, a Hezbollah vezetője kijelenti, hogy Aszadot síita harcosok támogatják.

			
				
				Nagy-Britannia és Franciaország az ENSZ-nek arról számol be, hogy Aszad vegyi fegyvereket vetett be.

				Az ENSZ Biztonsági Tanácsa egyetértésre jut Szíriával kapcsolatban. A harcoló feleket felszólítja az ellenségeskedés beszüntetésére, és elítéli az emberi jogok megsértését.

				Az Egyesült Államok további 23 millió dollár értékben ígér emberélet kioltására nem alkalmas segítséget a lázadóknak.

			
		

		
				
				Május

			
				
				Légi csapás ér egy Iránból Damaszkuszba tartó rakétaszállítmányt. A szomszédos országokban autóba rejtett pokolgépek és összetűzések nyomán ötvenen vesztik életüket. A Hezbollah több ezer harcost küld Aszad támogatására.

			
				
				Az EU feloldja a szíriai ellenzékkel szembeni fegyverembargót, de fenntartja az Aszad-rezsimmel szemben.

				Az ENSZ szerint az országban 4,25 millió belső menekült él.

			
		

		
				
				Június

			
				
				A kormány visszafoglalja a stratégiailag fontos al-Kuszair városát, Homsz és a libanoni határ között.

				Hatlában a lázadók több mint hatvan embert gyilkolnak meg.

				Az ENSZ szerint a konfliktusban idáig 93 ezer ember vesztette életét, ezt a számot néhány nappal később 100 ezernél többre módosítja.

			
				
				Az amerikai kormány kijelenti, hogy a szíriai rezsim az elmúlt tizenkét hónap során többször bevetett vegyi fegyvereket, ezért úgy dönt, hogy a lázadókat katonai támogatásban részesíti.

				Az ENSZ szerint Szíriában zajlik a „legszörnyűbb humanitárius katasztrófa” a hidegháború óta.

			
		

		
				
				Július

			
				
				A Nemzeti Koalíció vezetője a szaúdiak által támogatott Ahmed Dzarba lesz.

				A kormánycsapatok területeket szereznek Homszban, és elfoglalják a Khálid ibn al Valíd-mecsetet, a lázadók jelképét.

				A szíriai kormány megostromolja a Damaszkusz közelében fekvő Jarmuk palesztin menekülttábort, ennek során százak halnak éhen. Az Amnesty International elítéli az ostromot mint emberiség elleni bűntettet.

			
				
		

		
				
				Augusztus

			
				
				Egy damaszkuszi elővárosban vegyi fegyverektől 1429 ember hal meg álmában. A Human Rights Watch gyanúja szerint szaringázt használtak. Az ENSZ vizsgálóbizottsága néhány nappal később a helyszínre utazik, de orvlövészek tüze fogadja.

			
				
				A vegyi fegyverek használata arra készteti Obamát, hogy kongresszusi támogatással korlátozott katonai csapást készítsen elő. David Cameron brit miniszterelnök is katonai válaszra szólít fel, de a parlament ezt elutasítja.

			
		

		
				
				Szeptember

			
				
				A legnagyobb iszlamista lázadócsoportok közül tizenegy elutasítja a Nemzeti Koalíció céljait, és kinyilvánítja, hogy célja egy iszlám állam létrehozása.

			
				
				Oroszország megkérdőjelezi a vegyi fegyverekről szóló amerikai titkosszolgálati jelentéseket, és óva inti az Egyesült Államokat, hogy légitámadásokba fogjon. Oroszország diplomáciai megoldást javasol, és eléri, hogy a szíriai rezsim aláírja a vegyifegyver-tilalmi egyezményt. Az Egyesült Államok elfogadja ezt a javaslatot.

				Az ENSZ vizsgálóbizottsága kijelenti, hogy „nyilvánvaló és meggyőző” bizonyítékai vannak arra, hogy a rezsim szaringázt használt.

				Az ENSZ 2118-as számú állásfoglalását, melynek célja a vegyi fegyverek használatának megtiltása, egyhangúlag elfogadják.

			
		

		
				
				Október

			
				
				
				Megérkeznek a nemzetközi szakértők, hogy megkezdjék a vegyi fegyverek megsemmisítését.

			
		

		
				
				November

			
				
				Iszlamista lázadók területeket foglalnak el Dajr ez-Zaur tartományban.

			
				
		

		
				
				December

			
				
				
				Törökországban, Irakban, Jordániában, Libanonban és Egyiptomban immár 2,3 millió menekült él, közülük sokan menekülttáborokban. Az Egyesült Államok és Nagy-Britannia felfüggeszti a lázadóknak nyújtott támogatást, miután iszlamisták foglalják el a Szabad Szíriai Hadsereg több bázisát.

				Navi Pillay az ENSZ vizsgálóbizottságának nevében kijelenti, hogy bizonyítékuk van arra: a szíriai kormányzat „a legmagasabb szinteken” részes a háborús bűnök elkövetésében.

			
		

	





2014: A patthelyzet felé


	
		
				
				Dátum
			
				
				Szíriai esemény
			
				
				Nemzetközi reakció
			
		

	
	
		
				
				Január

			
				
				Az ENSZ egy időre felfüggeszti a halálos áldozatok számának jelentését, mivel nem képes ellenőrizni az erre vonatkozó információkat.

				Háborús bűnökkel foglalkozó elemzők úgy tudják, az országból kicsempészett jelentések szerint „ipari méretekben” zajlik a foglyok megkínzása és meggyilkolása.

			
				
				Megkezdődnek a Genf-2 tárgyalások, amelyeken részt vesz az Egyesült Államok, Oroszország, a szíriai kormány és a Nemzeti Koalíció. Nincs előrelépés.

			
		

		
				
				Február

			
				
				A kormány hordóbombái 250 áldozatot szednek Aleppóban.

			
				
				Kudarcot vall a genfi béketárgyalások második fordulója.

				Az Egyesült Államok figyelmeztet a patthelyzet állandósulásának veszélyére.

			
		

		
				
				Március

			
				
				A szíriai hadsereg és a Hezbollah elfoglalja a lázadófészeknek számító Jabrudot.

				Izrael légi csapást mér a szíriai erőkre.

			
				
		

		
				
				Április

			
				
				A jordán légierő lebombáz egy konvojt a határ mentén. Beszámolók szerint a konvojban a kormánycsapatok elől menekülő felkelők voltak.

			
				
		

		
				
				Május

			
				
				A lázadók visszavonulnak Homszból, ezzel a városban három éve zajló ellenállás véget ér.

				A Human Rights Watch jelentése szerint Aszad csapatai klórgázbombát és hordóbombát vetettek be a lázadók kezén levő területek ellen.

			
				
				Lakhdar Brahimi különleges megbízott lemond, és elnézést kér a béketárgyalások kudarcáért.

			
		

		
				
				Június

			
				
				A kormány által ellenőrzött területeken parlamenti választásokat tartanak. A választás az ellenzék és a nemzetközi közösség véleménye szerint hiteltelen.

				Az ISIS az általa uralt területen, amely Aleppótól a kelet-iraki Dijala tartományig terjed, „kalifátust” kiált ki.

			
				
		

		
				
				Július

			
				
				Az ISIS megszilárdítja a hatalmát, és elfoglal egy jelentős katonai bázist Rakka környékén.

			
				
				Az ENSZ Biztonsági Tanácsa megszavazza, hogy a lázadók kezén levő területekre külső határokon keresztül is eljuthassanak a segélyek.

				Staffan de Misturát nevezik ki az ENSZ szíriai különleges megbízottjává.

			
		

		
				
				Augusztus

			
				
				Az ISIS elfoglalja egész Rakka tartományt.

				Az ISIS meggyilkolja James Foley amerikai újságírót. A kivégzésről szóló felvétel az első a szervezet erőszakos videóinak sorában.

			
				
				Az ENSZ nemzetközi ISIS-ellenes koalíciót szervez Párizsban.

				Az ENSZ kijelenti, hogy az ISIS emberi jogi visszaéléseket és atrocitásokat követett el.

			
		

		
				
				Szeptember

			
				
				Az ISIS kivégzi Steven Sotloff újságírót.

				Az Egyesült Államok és öt arab állam légi csapásokat mér az ISIS-re Aleppó és Rakka közelében.

				Az ISIS elsöprő támadást indít a határ menti kurd enklávé, Kobani ellen.

			
				
				Obama engedélyezi az ISIS elleni légi csapásokat Szíriában.

				Staffan de Mistura különleges megbízott Damaszkuszba látogat.

			
		

		
				
				Október

			
				
				Az ISIS újabb területeket foglal el Kobaniban, de koalíciós légi csapások sújtják. A szíriai kormány csapatai körbeveszik Aleppót, elvágják a városba vezető fő utánpótlási útvonalakat. Libanon lezárja határait a szíriai menekültek előtt, miután a harcok kezdete óta több mint egymillióan menekültek oda az országból.

			
				
				De Mistura különleges megbízott „fegyverszüneti zónák” létrehozását szorgalmazza Aleppó körül, hogy a humanitárius segély eljuthasson a városba.

			
		

		
				
				November

			
				
				A Dzsabhat an-Nuszra kiveri a mérsékelt Hazm mozgalom képviselőit Idlib tartományból, jóllehet a szekuláris milíciát amerikai fegyverekkel támogatták.

			
				
				Civil szervezetek szerint a nemzetközi közösségnek aktívabban kell segítenie a háború elől menekülő civil lakosságot. Törökországot, Irakot, Libanont és Jordániát elárasztják a menekülők.

				Staffan de Mistura különleges megbízott ismét Damaszkuszba látogat.

			
		

		
				
				December

			
				
				A szíriai kormány engedélyezi, hogy az Egészségügyi Világszervezet (World Health Organization, WHO) ellenzéki területekre is eljuttasson orvosi felszerelést.

				Az ENSZ szerint 2014 a konfliktus eddigi legvéresebb éve volt, 76 ezren vesztették életüket ebben az egy esztendőben.

			
				
				Tizenhét dél-szíriai lázadó vezető védelmi szerződést ír alá abban a reményben, hogy ezzel megszerzi a nyugati és az arab államok támogatását.

			
		

	





2015: A konfliktus elmélyül


	
		
				
				Dátum
			
				
				Szíriai esemény
			
				
				Nemzetközi reakció
			
		

	
	
		
				
				Január

			
				
				Négy hónapos küzdelmet követően a kurd erők kiűzik az ISIS-t Kobaniból.

				Damaszkusz körül felerősödnek a harcok.

				A Hezbollah és Izrael között a Golán-fennsíkon kirobbant konfliktus Libanonba gyűrűzik.

			
				
				Beszámolók szerint egyes lázadócsoportok már nem kapnak titkos támogatást a Központi Hírszerző Ügynökségtől (Central Intelligence Agency, CIA).

			
		

		
				
				Február

			
				
				A szíriai kormány beleegyezik, hogy az ENSZ ajánlása értelmében felfüggessze a légi és tüzérségi támadásokat Aleppó ellen. Február 17-én azonban újabb offenzívába kezd, amely már azon a napon megakadályozza a tűzszüneti zónák létrehozását, amikor Staffan de Mistura az erre vonatkozó javaslatot New Yorkban ismertette volna.

			
				
				Az Egyesült Államok és Törökország megegyeznek arról, hogy az ISIS ellen harcoló szíriai lázadókat képeznek ki és fegyvereznek fel.

				Staffan de Mistura bejelenti, hogy ha bárminemű politikai megoldás születik, abba Aszadot is be kell vonni.

				Staffan de Mistura ismét Damaszkuszba látogat.

			
		

		
				
				
				A Human Rights Watch szerint Aszad továbbra is használ hordóbombákat, noha ezt tagadja.

				A Hazm bejelenti, hogy feloszlik, miután Aleppóban vereséget szenvedett a Dzsabhat an-Nuszrától.

				Az ISIS kiad egy videót, amelyen elevenen elégetnek egy jordán pilótát.

			
				
		

		
				
				Március

			
				
				Ellenzéki offenzívák visszaszorítják a kormányerőket.

				A Dzsais al-Fatah (Győzelmes Sereg) nevű új iszlamista lázadószövetség, amelyet Törökország, Szaúd-Arábia és Katar támogat, elfoglalja Idlibet, és Latakiát, a kormány egyik erősségét fenyegeti.

				A Déli Front szervezet, amely szekuláris és iszlamista csoportok szövetsége, elfoglalja a nasszibi határátkelőt Jordánia felé.

			
				
				Az ellenzék elutasítja de Mistura tűzszüneti javaslatát, mivel véleménye szerint az Aszad malmára hajtaná a vizet.

				Az ENSZ és számos jószolgálati szervezet, köztük az Oxfam és a Save the Children szerint 2014 volt a konfliktus eddigi legszörnyűbb éve. A nemzetközi közösséget azzal vádolják, hogy nem segít az áldozatokon, és keveset tesz a humanitárius katasztrófa megállításáért.

				Ban Ki Mun, az ENSZ főtitkára az Arab Liga előtt kijelenti, hogy utasította de Misturát: „hozza működésbe és dolgozza ki a genfi kommüniké egyes elemeit”.

			
		

		
				
				Április

			
				
				Az ISIS Damaszkusz külvárosában elfoglalja a Jarmuk palesztin menekülttábort, ami a tábori életkörülményeket még nehezebbé teszi.

			
				
				Az ENSZ bejelenti, hogy regionális és globális partnerekkel folytatott kétoldalú tárgyalások során vizsgálja meg a béketárgyalások újraindításának lehetőségét.

				De Mistura Iránt is meghívja a béketárgyalásokra, jóllehet az ellenzék minden olyan találkozó bojkottját bejelenti, amelyen Irán is részt vesz.

			
		

		
				
				Május

			
				
				Az Egyesült Államok célzott hadműveleteket hajt végre az ISIS ellen, melyek során egy magas rangú ISIS-vezetőt is likvidálnak.

				Az ISIS elfoglalja Palmürát, már az ország területének fele áll iszlamista ellenőrzés alatt.

				A Hezbollah kijelenti, hogy „nem látja” a polgárháború végét.

			
				
				Alacsony szintű béketárgyalások kezdődnek Genfben, amelyen az ellenzék képviselői, arab államok, az Egyesült Államok, Oroszország valamint más regionális és globális hatalmak vesznek részt.

				Több mint harminc ellenzéki csoport elutasítja a meghívást a tárgyalásokra.

			
		

		
				
				Június

			
				
				A kurd Népvédelmi Egységek (Yekîneyên Parastina Gel, YPG) erői elfoglalják Tal Abjád határvárost Rakka tartományban, amely fontos utánpótlási útvonal Rakka felé. Az ISIS legalább 145 embert megöl Kobaniban, és 60 ezer embert kényszerít menekülésre.

			
				
				Háromnapos damaszkuszi látogatása során de Mistura kritizálja a hordóbombák alkalmazását.

				Folytatódnak a genfi tárgyalások.

			
		

		
				
				Augusztus–szeptember

			
				
				Európa határát hatalmas menekülttömeg éri el.

			
				
		

		
				
				Október

			
				
				Oroszország fokozza katonai beavatkozását Szíriában.

			
				
				Vlagyimir Putyin kijelenti, hogy Washington nem működik közre a konfliktus aktív megoldásában.

			
		

		
				
				November–december

			
				
				Egyes vádak szerint a szíriai rezsim már közel 45 orvosi létesítményt támadott meg.

				A homszi lázadók a kormánnyal kötött megállapodás keretében elhagyják a várost.

				Zahrán Allús ellenzéki vezetőt meggyilkolják.

			
				
				Putyin orosz elnök támogatja a Szabad Szíriai Hadsereget, de Aszad elnököt is.

				Az ENSZ szankciókat vezet be az ISIS ellen.

				Az Egyesült Államokban erősödik a szíriai menekültek elleni retorika.

			
		







2016: Folytatódik a „kihelyezett” háború


	
		
				
				Dátum
			
				
				Szíriai esemény
			
				
				Nemzetközi reakció
			
		

	
	
		
				
				Január

			
				
				Több mint 12 ezer menekült reked a szíriai határon. A bejrúti repülőtéren 400 Törökországba készülő szíriait állítanak meg, és kényszerítik őket, hogy visszatérjenek Damaszkuszba.

				A szíriai kormány beleegyezik, hogy a madajai éhezők élelmiszersegélyhez juthassanak, de gyakorlatilag blokkolja a segély célba jutását. Az ISIS újabb bombákat robbant Damaszkusz környékén.

			
				
				Az ENSZ felszólítja a harcoló feleket, hogy „azonnal” szüntessék be a városok blokád alá vételét. Az ENSZ a szíriai kormányt is kritizálja, az élelmiszersegély célba jutásának akadályozását háborús bűncselekménynek nevezi. A Human Rights Watch Európát kritizálja a migránsválság kezelése miatt.

			
		

		
				
				Február

			
				
				Felfüggesztik a béketárgyalásokat.

				A szíriai erők fokozott intenzitással folytatják az aleppói offenzívát, lakosok ezrei menekülnek el.

				A halálos áldozatok száma eléri a 470 ezret.

			
				
				Nagy-Britannia, Németország, az Egyesült Államok és más gazdag országok 10 milliárd dollár segélyt ígérnek Szíriának.

			
		

		
				
				Március

			
				
				Nő a feszültség a kurd fegyveres csoportokkal.

				Putyin elrendeli csapatai visszavonását Szíriából.

			
				
				Amerikai tisztviselők kizárják, hogy Szíriát autonóm területekre osztanák, ezzel kifejezik, hogy nem támogatják a kurd autonómiatörekvéseket.

			
		

		
				
				Április– május

			
				
				Az Amnesty International jelentése szerint Törökország erőszakkal küldött vissza több ezer menedékkérőt Szíriába.

				Szíriában parlamenti választásokat tartanak.

				A törékeny tűzszünet kitart, de nem Aleppóban.

			
				
				Oroszország mégsem vonult ki Szíriából.

				Nagy-Britannia azt ígéri, több szíriai menekült gyereket fog befogadni. Eddig az Egyesült Államok kevesebb mint egyötödét fogadta be a menekülteknek, mint amit megígért.

			
		

		
				
				Június

			
				
				Aszad fogadkozik, hogy „visszafoglalja Szíriát”.

				Élelmiszersegély jut el a heves támadásoknak kitett Darajja városába.

			
				
				Ötvenegy amerikai diplomata sürget Szíriában Aszad elleni csapásokat.

			
		

		
				
				Július– augusztus

			
				
				Jelentések szerint amerikai légi csapásokban több tucat civil veszti életét.

				Amerikai és orosz erők a szíriai Dzsabhat an-Nuszra harcosait támadják.

			
				
				Oroszország minden délután tűzszünetet tart Aleppóban.

				Az Egyesült Államok befogad 10 ezer szíriai menekültet.

			
		

		
				
				Szeptember– október

			
				
				Szíriai csapatok orosz segítséggel tovább menetelnek Aleppó felé.

				Hetvenhárom szíriai segélyszervezet mondja fel az ENSZ-szel kötött megállapodást.

				Aszad újrakezdi az Aleppó elleni intenzív légi támadásokat.

			
				
				Oroszország magának tulajdonítja egy magas rangú ISIS-vezető meggyilkolását.

				Az Egyesült Államok szeretne tűzszünetet tető alá hozni Szíriában.

				Az Egyesült Államoknak és Oroszországnak nem sikerül tartós fegyverszünetet létrehoznia.

			
		

	





A polgárháború számokban

5 év + Ennyi idő telt el a 2011. március 15-ei Szíriai Harag Napja elnevezésű megmozdulások óta, amely a konfliktus kezdetét jelentette.

4 év + Ennyi idő telt el azóta, hogy a Vöröskereszt polgárháborúvá nyilvánította a konfliktust.

400 000 + A meggyilkoltak száma az ENSZ becslése szerint.

4,8 millió A Szíriát elhagyó menekültek száma.

6,6 millió A szíriai belső menekültek száma, akik továbbra is az országban élnek, de otthonukat elhagyták.




Név- és tárgylista

A. (kísérő) 

Abdullah (fiú a menekülttáborban) 

Abidjan (Elefántcsontpart)

Abu Szulejmán al-Daráni mecset

Addunia TV-csatorna

Afganisztán

al-Ahmad, Abír 

Ahmatova, Anna

Ahmed (a Szabad Szíriai Hadsereg katonája)

Ahrar Szurja brigád

al-Ahmad, Baszam

Al-Aszad, Aszma

Al-Aszad, Bassár

~ és a darajjai vérengzés

~ és az Aszad-család

~ portréja

al-Aszad, Basszel

al-Aszad, Háfez

al-Aszad, Naszaa

alaviták

Aleppó

al-Faul

al-Káida

Almahatta negyed (Homsz)

al-Midan negyed

al-Omári mecset

al-Vatan újság

Annan, Kofi

Antakya

Antonella (szíriai-amerikai) 

arámi nyelv

Atma menekülttábor 

Azaz, Micheline 

Bab al-Szebaa negyed (Homsz)

Baba Amr negyed (Homsz)

Baba (tábornok) 

Bagdad

Barzeh negyed (Damaszkusz)

Bászra

Bejrút

Belgrád

Bengázi

benzin

betegségek

Berlin

Bosznia

börtön

Brahimi, Lakhdar

Buck, Joan Juliet

Burt, Alistair

Busztán al-Kaszr negyed (Aleppó)

büntetőeljárásról szóló törvény

Centre for Humanitarian Dialogue

Colvin, Marie

Csecsenföld

Dama Rose Hotel

Damaszkusz

Damaszkuszi Operaház igazgatója 

Daraa

Darajja 

Dar al-Sifa kórház

Darvis, Mazen

daytoni egyezmény

de Mistura, Staffan

Diáb, Mahmúd

Dima (színésznő) 

drúzok

Duma negyed (Damaszkusz)

Dzsabhat an-Nuszra

Dzsabr, Firisz

Dzsadíd, Szaláh

Dzsavíja, a légierő börtöne

Dzsibál al-Alavijin-hegység

„egérlyukak”

egyiptomi forradalom

emberrablás

ENSZ Biztonsági Tanácsa

ENSZ Menekültügyi Főbiztossága

ENSZ szíriai vizsgálóbizottsága 

Facebook

Fisk, Robert 

Foley, Jim

foci

Gáza

genfi egyezmény

Genf-2 tárgyalások

gyermekbénulás

haiti földrengés

Hama

Handarát

Háled (orvos) 

házilag barkácsolt bombák

Hersey, John

Hezbollah

Homsz

hordóbomba

Húla

Human Rights Watch

Huszein, Szaddám

Huszein (joghallgató) 

Idlib

Independent, The

informátorok

Irán

Irak

ISESCO (Iszlám Nevelési, Tudományos és Kulturális Szervezet)

Iszlám Állam (ISIS)

Izrael

Jabrud

jazidik

Kadi Aszkar pékség

Karadzsics, Radovan

Kardaha

Kárla (homszi keresztény) 

Katar

katonák, halottak és sebesültek

Kelet-Timor

keresztények

Kína

kínzás

Knisszat Bani Az

Knost, Stefan

Kongó

Koszovó

Kuvait

külföldi harcosok

Lahidzsi, Karim

Latakia

Le Jardin étterem

Leningrád

Libéria

líbiai forradalom

Malula

Makdiszi, Dzsihád 

Maria (menekült)

Matar, Gait

Maundrell, Henry

Mezzeh katonai repülőtér

mecsetek

menekülttábor

Mladics, Ratko

Mohamed (pék)

Mohamed (sírásó) 

Mojszin, Sejk 

Mood, Robert (tábornok)

Moszul

Muallem, Valíd

Mueller, Kayla

Muhabarat

Muir, Jim

Muszlim Testvériség

Nada (nemi erőszak túlélője)

nagy szíriai felkelés

Narendzs étterem

Naszrallah, Adnan

„Natasák” (orosz táncoslányok)

Negev-sivatag

nemi erőszak

Nemzetközi Menekültügyi Bizottság 

Nemzetközi Szövetség az Emberi Jogokért (International Federation of Human Rights)

olívaolaj-szappan

Oroszország

Oszmán Birodalom

öngyilkos merénylők

öngyilkosságok

örmények

palesztinok

Palmüra

Putyin, Vlagyimir

rakija 

Rakka 

Renda (újságíró) 

Rida (üzletember) 

Rifaf (katona)

Rosen, Nir

Ruanda

Sabiha milícia

Sahénez (nemi erőszak túlélője) 

SANA (Szíriai Hírügynökség)

saría

Sáza (minisztériumi kísérő)

selyemút

Sierra Leone

Solvang, Ole

Sós-völgy

Sotloff, Steven

Srebrenica

Sri Lanka

Syrian Organisation for Human Rights

Szabad Szíriai Hadsereg

Szaadeh, Maria

Szajaf (apáca)

Szaláh ad-Din negyed (Aleppó)

szalafisták

Szalát (muszlim imák)

Szarajevó

Szaúd-Arábia

Szent Pál

Szent Tekla

Szindzsár

Szíria

az iraki határt eltörlik

Baaszista puccs

eltűntek és letartóztatottak száma

francia uralom

függetlenség

gazdasági nehézségek

polgárháború

Szíriai Ifjúsági Egyesület

szíriai légierő

szíriai operaház gyermekzenekara

Szomália

Szopia (homszi anya) 

Szudán

Szulejmán, Fadva

szunnita muszlimok

Tájékoztatási Minisztérium

Tartusz

Tilly, Charles

Tisrén katonai kórház

Törökország

Tremszeh

Tunézia

Twitter

Umm Hamid

Umm Huszein

UNESCO világörökségi helyszínek

útlevelek

városi hadviselés

Vogue

White, Darren

YouTube

Zabadáni

Zahra, orvos

Zarzur kórház

Zeituneh, Razan

zsidók

Zsoltár, 60.
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